
Он глубоко вздохнул, медленно выдохнул, чтобы показать, что он поражен, и произнес с
притворным благоговением: "я был бы польщен этим назначением, Ваша Светлость.
Пожалуйста ... простите, если я кажусь вам шокированной. Я ... я просто думаю, что это
потрясающее предложение для получения. Особенно в моем возрасте. Я имею в виду ... не так
давно я был свидетелем своего восемнадцатого именинного дня."

- Не позволяйте старости расхолаживать вас, - посоветовал ему Роберт с усмешкой, - Нед
только начал свое третье десятилетие в этом мире. Еще до этого он стал Верховным Лордом и
хранителем самого большого из Семи Королевств. Я и сам нахожусь в середине своего
двадцать первого года. Тем не менее, я отнюдь не самый молодой человек, когда-либо
сидевший на Железном Троне."

- Вы ... вы выдвигаете очень веский контраргумент, Ваша Светлость, - признал Грегор, - тем не
менее, поддерживая стабильность и мир на всей территории Вестероса... это вряд ли работа
для одного одинокого человека."

Роберт усмехнулся явному недоразумению и сказал рыцарю: "я не хочу, чтобы у тебя
сложилось впечатление, что ты возьмешь на себя это бремя в одиночку. Никто не может
рассчитывать на сохранение мира в этой стране в одиночку. У вас будет отпуск, чтобы создать
свою собственную компанию, чтобы помочь вам в ваших обязанностях. Вы можете собрать эту
компанию, как вы хотите."

И снова Варис доказывает свою полезность .

Грегор надеялся на свободу, чтобы создать собственный легион солдат, которые служили под
его началом. Очевидно, Варис и этим не пренебрег. Более того, Роберт не давал Грегору
никаких ограничений на набор своих солдат.

-Все это очень заманчиво, - заметил Грегор. - есть ли что-нибудь еще в этой должности?"

-Только одна дополнительная деталь, - ответил Роберт, - назовите это сменой обстановки."

-Я слушаю, - признался Грегор.

Перед Робертом лежала карта Вестероса. Он разгладил его и пристально посмотрел вниз,
говоря: "мне пришло в голову – на самом деле, сначала это пришло в голову Варису, а затем
мне – что крепость Клигана находится не в очень стратегическом месте в западных землях.
Изучите эту карту, и вы поймете, почему. До Долины, грозовых земель и коронных земель
отсюда больше месяца пути. Север не слишком далеко, но все равно потребуется много
времени, чтобы добраться до перешейка. Рич и Дорн находятся достаточно близко, но Речные
земли и Железные острова-единственные регионы, которые удобно расположены рядом."

Грегор уже знал о проблемном местоположении крепости Клигана (относительно остальной
части Вестероса), но Варис предоставил эти причины, по которым она была непригодной базой



для операций. Ему придется переехать, предпочтительно за пределы западных земель. Именно
тогда Грегор пожал плечами и мягко предложил: "Возможно, я был бы лучше способен
выполнять свои обязанности, если бы меня разместили в другом месте?"

- Вот именно, - согласился Роберт. - Он перевел взгляд с Грегора на Эддарда и обратно и
добавил: - Вот почему я хотел получить аудиенцию сразу у вас обоих."

- Роберт?- сказал Эддард, несколько озадаченный.

-Я мог бы сначала поговорить с тобой о штормовом пределе и Башне Радости, а потом сир
Грегор о принцессе Илии, - сказал Роберт своему другу. - конечно, в то время я не знал, что вы
оба приложили руку к возвращению Лианны. Как бы то ни было, вы можете помочь нам найти
новую твердыню для Магистра Ордена."

- Помощь в каком смысле?- спросил волчий лорд.

Роберт Баратеон встал и жестом подозвал к себе Эддарда Старка и Грегора Клигана. Когда все
трое встали и собрались вокруг стола, Роберт обратил их внимание на карту. Он положил
указательный палец правой руки на некую отметину на шее. Он исповедовал: "есть крепость
вдоль южной границы Севера. В настоящее время он заброшен; теперь он служит главным
образом баррикадой."

- Ров Кейлин, - Нед узнал пометку на карте. Он нахмурился и заметил: "этот ров превратился в
развалины, Роберт."

- Руины можно восстановить, Нед, - пренебрежительно возразил король оленей, - кроме того,
ров Кейлин довольно опасен. Он никогда не был захвачен."

-По крайней мере, не с юга, - заметил Эддард. - с севера он все еще уязвим."

-Тогда укрепи его северную оборону, - предложил Роберт с некоторым раздражением. -
подумай вот о чем, Нед. Рядом с Харренхоллом и Близнецами, Моут-Кейлин имеет лучшее
общее расположение, чем любой другой замок в стране. Север и Речные земли находятся на
расстоянии плевка. Он находится одинаково далеко от западных земель и долины, а также
одинаково далеко от пределов и Штормовых земель. Только до Дорна больше двух недель пути.
Один из них имел бы быстрый доступ ко всему царству из рва."

Есть гораздо больше преимуществ для создания базы во рву Кейлин. Но я буду держать их при
себе. Расстояние-это единственное, что вас сейчас должно волновать.

Эддард внимательно изучал карту, и в конце концов он глубоко вздохнул и пробормотал: "я был
бы дураком, если бы оспаривал все это. Очень хорошо. Если вы прикажете, Ваша светлость, я
готов поручить Сиру Грегору управление рвом Кейлин и прилегающими землями."



- Хорошо, - одобрительно сказал Роберт. Он поднял глаза и спросил: "Что скажете, сир
Грегор?"

-Я должен согласиться с вашей милостью, - прямо ответил горожанин, - ров Кейлин был бы
самым идеальным местом для вашего нового Магистра Ордена."

-Значит, вы принимаете эту должность?- Предположил Роберт.

-Я не могу придумать ни одной причины, чтобы этого не делать, - лукаво возразил Грегор.
Внезапно ему в голову пришла одна мысль. Он спросил: "назовут ли меня повелителем рва
Кейлин?"

- Конечно, - подтвердил Роберт, - тебе даже дадут титул лорда."

Грегор усмехнулся и заметил: "Вы представляете собой прекрасную сделку, Ваша Светлость.
Должен ли я понимать, что у меня будет две опоры для моего имени: одна на севере, другая на
Западе?"

При этих словах радостное выражение лица Роберта дрогнуло. Он сказал с беспокойством в
голосе: "Ну что ж…"

-Что-то случилось, Ваша Светлость?- Спросил Грегор. На этот раз он был искренне обеспокоен.

Роберт уставился в стену и медленно опустился на стул. Затем он провозгласил: "прежде чем я
предоставлю вам эту должность, сир Грегор, необходимо решить один незначительный вопрос.
С другой стороны, это почти наверняка не является незначительным с вашей стороны.
Возможно, вы захотите снова сесть за это."

Грегор и Эддард вернулись к своим стульям. - Когда Варис предложил перевезти вас за
пределы западных земель, лорд Тайвин Ланнистер был не слишком доволен, - пояснил Роберт,
как только они устроились. - но это не так уж и важно. Судя по тому, что он мне рассказал, он
считает вас одним из своих самых ценных активов. Неудивительно, что он неохотно расстается
ни с одним из своих активов. Но он еще более неохотно делится ими. Он утверждает, что,
переселив вас в Моот-Кейлин, вы можете разделить свою преданность между ним и лордом
Эддардом."

-Звучит как типичная тревога Ланнистеров, - сардонически прокомментировал Эддард.

- Сомнения лорда Тайвина не совсем беспочвенны, - возразил Грегор, - он знает, что я всегда
обязан поступать честно. Честь на севере значит гораздо больше, чем на Западе. По этой
причине, если бы между Севером и западными землями когда-либо произошел обмен ударами,
я, возможно, был бы более склонен встать на сторону северян."



-Он привел такой же довод, - признался Роберт, - поэтому велел мне поставить вам
ультиматум."

- Это ультиматум?- Грегору не понравилось, к чему он клонит.

Роберт серьезно кивнул и заявил: "лорд Тайвин позволит вам принять господство над рвом
Кейлин и переехать в ров без возражений. Но только при том условии, что ты откажешься от
своих притязаний на крепость Клигана."

Впервые с начала этой встречи Грегор был ошеломлен. Он подозревал, что Тайвин не захочет
легко расстаться с ним, но он никогда бы не подумал, что лорд-Лев приведет к этому . Он
почти отрезал его от западных земель.

Судя по выражению его лица, Эддард тоже был потрясен. Он сердито сплюнул: "это
возмутительно. Замок Клигана принадлежит Сир Грегору по праву рождения. Как он мог
ожидать, что тот откажется от своего первородства?"

Грегор уже наколдовал несколько идей по поводу мотивов Тайвина. Он подумал вслух: "должно
быть, это его способ наказать меня за инцидент с сиром Эмори Лорчем. Очевидно, он уже не
доверяет мне так, как раньше. Теперь он проверяет меня, чтобы увидеть, действительно ли я
выбрал бы Север вместо западных земель."

-Но в данном случае, если вы выберете север, то только для того, чтобы служить короне, -
заметил Эддард.

-Я знаю это, Лорд Эддард, - просто ответил Грегор. - лорд Тайвин тоже должен знать об этом.
Он знает, что я не могу отказаться от назначения, которое только что предложил мне король
Роберт. Вот почему он навязывает мне это решение. Он ожидает, что я добровольно откажусь
от своих владений в западных землях.

-Ты действительно веришь, что он так хочет от тебя избавиться?- Предположил Эддард.

-Должно быть, так оно и есть, - возразил Грегор. - он мог бы изгнать меня из западных земель,
но это сделало бы его непопулярным у многих людей. Предложение короля избавляет Тайвина
от необходимости ссылаться на меня. Поскольку выбор моего удаления из замка Клигана
лежит исключительно на моих плечах, то и последствия тоже."

Роберт и Эддард не могли отрицать, что Грегор очень хорошо проанализировал возможные
мотивы Тайвина, побудившие его убрать гору из западных земель. Это было так же хитро, как и
безжалостно. Две основные характеристики владыки Льва.

-Почему же вы не протестовали против этого ультиматума?- Эддард почти требовательно
спросил своего друга.



-Как я могла, Нед?- Возразил Роберт, - Тайвин выиграл город. Его сын убил Эйериса. Его дочь
будет моей королевой. Я в долгу перед Сиром Грегором за то, что он обеспечил наименьшее
кровопролитие при взятии Королевской Гавани, но я не могу позволить себе одолжить его
Лорду Тайвину."

-Я понимаю, Ваша Светлость, - заверил его Грегор, - и не хочу ставить вас в такое трудное
положение."

Роберт был благодарен судьбе за избавление от этого бремени. - Несмотря на все это, я все же
хочу поставить вас в известность, сир Грегор. Должность Магистра Ордена принадлежит вам
для принятия. Однако я не стану просить вас о каких-либо жертвах, на которые вы не готовы
пойти. Если вы хотите отказаться от этого назначения ради вашего первородства, я не буду
возражать."
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